
„Marodni li»t“ ulazi sv*. 
kog* četvrtka prijepodne.

Ciea» mu je jx* godinu 
8 krua*, z* seljake 4, krune, 

pojedini broj 8 helera.

Za inozemstvo plaća ee po
sebice poštarina.

Nijedna uplata ne vriedi ako 
nije učinjena izravno upravi 

lista. Narodni list.
Za oglase plaća m 12 ii. 
po redku, za više puta po 

pogodbi.

Oglasi šilju se na ured- 
uičtvo lista.

Uredničtvo i uprava lista 
nalaze se u Voloskoni.

Rukopisi se ne vraćaju. — 
Nefrankirani listovi se ne- 

primajn.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti jest tieio bez kosti!"

Br. 36. Volosko-Opatija, u sriedu 7. septembra. 1904. God. IV.

Našoj mladeži.
Približava se vrieme kad mladež 

se podava na srednje ili više škole, da 
nastavi započete nauke. Mi nećemo, da 
se postavimo na katedru, pa da ikomu 
dielimo nauke i savjete, ali silna ljubav 
prama domovini nuka nas, da upravimo 
dvie, tri rieči na našu mladež, a na
damo se, da nam neće ni ona ni nitko 
drugi zamjeriti.

Naša domovina tako liepa, tako 
slavna, je upravo sada veoma nesfećna, 
jer ju s jedne strane tlače i zatiru 
razni neprijatelji, ko da su se svi u 
jedno složili, da * brišu naš hrvatski 
narod sa lica zemlje; s druge strane, 
jer se Hrvati medju sobom kolju i 
pravdaju, dok njim domovina strada. 
Kod tako žalostnog stanja mislim, da 
nema poštenoga srdea, koje se ne bi 
ganulo na milosrdje za nesretnu našu 
domovinu, koje ne bi još jačom ljubavi 
usplamtilo za nju, pak ne dvojimo ni 
najmanje, da je i naša učeća mladež 
-puna žarke ljubavi do hrvatske nam 
domovine.

Od te mladeži, pd te uzdanice 
naše očekuje domovina pomoć, očekuje 
spas. U svim granama javnoga života 
u domovini treba savjestnih, poštenih i 
rodoljubnih radnika. Takvih je na ža
lost do sada malo, jer je u nas, na 
nevolju i veliku sramotu, preoteta mah 
štreberstvo, puzavstvo, • kruhoborstvo i 
izdajstvo. Treba sve to zatrieti do ko
rona, te na mjesto štrebera i izdajnika 
postaviti značajne ljude, koji će svagda 
i svagdje visoko držati narodni barjak, 
koji će se do zadnje kapi krvi boriti 
za slobodu i ujedinjenje ljubljene do
movine. Mnogo očekujemo od učeće se 
naše mladeži. Treba ali, da i ona shvati 
svoju dužnost, treba da se bez oklje- 
vanja započne ozbiljno pripravljati za 
buduće svoje zvanje, koje će posvetiti 
na uhar domovini. Treba, da mladež 
nastoji prikupiti ne samo za to svoje 
buduće zvanje potrebitog teoretičkog 
znanja, nego takodjer, da steče i prak
tičnog znanja i poznavanja ljudi i pri
lika. Težki je grieh nekoje naše mla
deži, da početak svoga rada, svojih 
nauka odgaja od dneva do dneva. 
Taj se grieh u buduće grozno osvećuje, 
bilo da čovjek naukama a po tome i 
karijerom svojom zaostaje, bilo da iz
gubi dobru priliku, da štogod koristna 
postigne.

Živimo u praktičnom vijeku, u kojem 
se vricdnost vremena mjeri zlatom. 
Times is money — vrieme je novac, 
kažu praktični Englezi. Dan gubeo po 
kavanam i mehanam ne steče se ni 

znanja ni izkustva, nego se trati 
zdravlje i novac, a k tomu se još uni
štava budućnost i škodi domovini. Bez 
zamjere dakle preporučamo našoj mla
deži, navlastito onoj, koja ide na sve
učilišta, da iz petnih žila nastoji čim 
prije dovršiti nauke, da si tako čim 
prije stvori eksistenoiju i da može čim 
prije stupiti u redove boraca za prava 
i slobodu ljubljene naše domovine.

Quod est in votis.

Rusko-Japanski rat.
Već od 21. augusta tuku se Rusi i 

Japanci u okolici mjesta Liaojanga, -ko se 
nahodi negdere va srednjoj] Mdndžurije. 
Nakon strašnih bojeva, kakoveh je svet va 
ovo naše novije vreme malo videl, zapalili 
su Rusi Liaojang i otišli iz njega. Oni su 
sada na putu u Mukden, to je drugo mesto 
malo više na sjevero-zapadu.

To je tako zvano uzmicanje Rusa — 
uzmicanje, kemu su oni, već od početka 
rata pak do sada ostali vjerni. A čemu to 
uzmicanje ? Odgovor je temu kako na đlane. 
Rusija ni imala — a ni mogla ni imet — 
va početku vojske toliko ljudi, da bi bila 
mogla valje stupit proti deset puti jačemu 
neprijatelju. Istina, pomoć je toj vojske do- 
hajala skoro svaki dan. Ale ta pomoć bi’a 
je malena. Mandžurija je od Rusije udaljena 
za kakoveh 8 do 10 tisuć kilometar, željez
nica pak je samo jedna, tako da je sku
pljanje ruske vojske do sada bilo jako teško. 
Osim toga je bilo i drugih poteškoća. Ne 
jedanput se je dogodilo, da su razbojnici 
napali željeznicu — a medju njima bilo je 
i Japanaca — hitili va zrak moste, tako da 
se željeznica ni mogla kretat po više dana. 
Suviše, jedan ' veliki del željeznice okole 
Bajkalskega jezera ni još bil dovršen, pak 
je bilo stotinu poteškoća, da se ljudi pre
vezli od jednega do drugega kraja ledenega 
jezera.

Sve te va istinu preteške okolnosti 
sprečavale su prevažanje ruskih četa, dok 
su Japanci već prvi mesec skrcali na kraj 
na stotine tisuć njihove vojske.

ča sada? Kako da se Rusija izmakne 
velikoj pogibelji, ka je pretila njijoj vojske]?

Na to je imel da odgovori veliki um 
slavnega ruskega generala Kuropatkipa. I 
on je na to odgovoril: Njegov glavni plan, 
va koji more da čita ćeli svet, sastoji se va 
ovem: Dobit koliko moguće više 
vremena a nastojat makar z manjom 
vojskom sprečit Japancem naglo osvojenje 
zemlje.

To je bilo lahko reć, ale izvršit je to 
bilo jako teško. Nego ruski soldat ne zove 
se zaliido — ruski soldat. Njegovo junačtvo, 
njegova ustrajnost učinila je čudesa.

Promotrimo malo, kako je do sada 
tekal taj strašni rat Početkom febrara na
pali su Japanci razbojnički na Port-Artur, 
Rusi su tu bili iznenađjeni {ali glave nisu 
zgubili. Oni su Port-Artur utvrdili tako silno, 
da Japanci i danas još zaludo va njega 
zubi lome. Utvrdiv tako Port-Artur, Rusi su 

Japancem s jedne strane vezali ruke i pri
silili ih, da oko te fortice drže veliku silu 
svoje vojske.

Onda je Kuropatkin jedan mali del 
svoje vojske poslal na rieku Jalu, na konfin 
od Koreje, zapovediv joj, da zadrži japansku 
vojsku koliko bude više mogla, a zatim 
neka se povuče. Ta je vojska pod gene
ralom Sasulićen držala nekoliko dan Japance 
na uzde. Ta mala vojska od 15 tisuć ljudi 
ni dala napred vojske od 75 tisuć ljudi. Na
ravno, najzada je i ta mala vojska morala 
podleć i pošto je poubila neko 10 tisuć Ja
panac, povukla se je, dakako ne prez gu- 
bitki, natrag. I to su čifuti i drugi neprija
telji Rusije proglasili japanskom pobjedom!

Kuroki, ki je zapovedal japansku vojsku 
na Jalu,, stupil je na tlo Mandžurije i ži
dovske su novine pisale, da će zd ki dan 
navalit na Mukden i Liaojang i potuć do 
kraja Kuropatkina. To je bilo negde oko 
vazma ovega leta, dakle još va prošlem 
aprile. Koliko je vremena prošlo od onda, 
pak neka se zračuna, ča su od onda po
stigli Japanci? Kod Kinču njim je zadala 
strašan udarac port-arturska vojska, a kod 
Vafangton izmamil je general Stackelberg 
japansku vojsku, ka je imala napast na 
Port-Artur i pošto ju je u dvodnevnom boju 
potukal treći se je dan povukal, naravno ne 
bez gubitaka. Ali i- to je bilo va Kuropat- 
kinovem planu, kako i uzmak poslie bitke 
kod Dačičao itd.

Medjutim se je glavna ruska vojska 
skupljala dielom va Liaojangu a đielom va 
Mukdeuu. Kuropatkin je bil odlučil još 
pred dva meseca, da će izpraznit va koliko 
kraće vreme Liaojang a za njim i Mukden, 
pak se povuć u Karbin. Nego on ni otel, 
da Japancem ostavi za sobom otvoren put, 
već ako te dalje za njim va Mandžurija 
moraju taj svoj put krvavo platit. Za to se 
je on i zadržat vaLiaojange toliko vremena.

Nego sada je došal red, da se i Liao
jang sprazni. Ruske čete su još polovicom 
meseca augusta počele uzmicat prema Muk- 
denu, a pred njih je Kuropatkin poslal i sve 
svoje provisti. Kad su to Japanci videli 
oteli su to zaprečit, pak su sa svom silom 
uđiili na Ruse. Nego i tu su oni naišli na 
tvrdu kost. Rusi, najme zadnje čete Kuro- 
patkinove vojske, ne samo da su jedno de
setak dan držale sve svoje pozicije, već su 
oni i napadali na Japance i zadali njim 
teške gubitke. Dok se je to dogadjalo dotle 
je glavna vojska Kuropatkinova uzmicala 
prama Mukđenu. Kad je ta vojska već bila 
na sigurnem, odlučit je Kuropatkin ostavit 
Liaojang pak se povuć u Mukden. To je 
umnom generalu i uspjelo.

I to slavenožderske novine zovu ruskim 
porazom a japanskom pobjedom. Mi želimo 
Japancem još jednu takovu pobjedu, jer smo 
uvjereni, da bi ih brzo prošla volja igrati 
se s jakom našom braćom. Japanci su najme 
sada kod Liaojanga izgubili kakoveh 30 
tisuć ako ne i više ljudi, a Rusi ni trećina 
od tega.

A sada? Kuropatkinova vojska je na 
sigurnom. Njemu dolazi iz Vladivostoka u 
pomoć general Linjević, a iz Rusije mu do
lazi takova pomoć svaki dan. Kuropatkin 
se nahodi sada va plodnem kraje Mandžurije 
a Japanci va brdovitom i kamenitem. Rusi 

su bliže svoje, glavne baze, a Japanci sve 
ča dalje sve to dalje od svoje. Ruska kava- 
lerija će sada istom močit Japance i za- 
davat im tri sto jada. Ča sliedi iz toga? 
Sliedi ono, ča je neki dan i sam „Piccolo" 
pisat: Početak — svršetka.

Domaće vješti.
Na znanje. Radi naših opravdanih na

padaja proti biskupom FJapp i Nagi, na
vukli smo na sebe srčbu nekojih naših pred- 
platnika. Da se ne čini odgovornim radi 
našega pisanja nikoga nego nas, izjavljamo, 
da je naš list posve samostalan, da nije 
službeno glasilo naše narodne stranke ni 
njezinoga političkoga družtva.

Djačko pripomoćno družtvo u Pazinu 
obdržavat će dne 15. septembra 1904. u 
4 sata po podne u prostorijah „Hrvatske 
čitaonice" u Pazinu redovitu glavnu skup
štinu, na koju se pozivlje, gg. članove i pri
jatelje, uz ovaj dnevni red: 1. Izvješće o 
djelovanju odbora, 2. Izvješće blagajnika, 
3. Eventualni predloži.

Ovoliko nam javlja slavni odbor toga 
velevriednoga družtva. Mi pak s naše strane 

’ preporučamo našim čitateljem, da na tu 
skupštinu dodju u što većem broju, da čuju 
što su u prošloj godini sve uradili veleza- 
služni ljudi oko toga liepoga družtva.

Naš veliki starac Dr. Dinko Vitezić. 
Tielom slabašan ali duhom jak, mlad i živ 
drži nam se taj krasni starac, ta velebna 
pojava u poviesti našeg novijeg narodnog 
razvoja. Ma koliko ga pritisle godine — mitio 
ih je već osamdeset i dvie — on se, naš 
stari vodja, ipak ne da pod njihov jaram, 
već kao pomladjen dolazi on od časa do 
časa medju svoje ljude, da ih usreći liepom 
i umnom rieči.

Dne 28. augusta obdržavalo sexu nje
govom — Vitezićevom nDomu“ u Vrbniku 
zabava, što ju je priredila tamošnja zlata 
omladina. Zabava je ta uspjela vanredno 
liepo. Naši vriedni diletanti pokazali su bilo 
u deklamaciji, bilo u predstavi vesele Jur- 
kovićeve igre: „Kumovauje“ puno dara i 
vještine, pa su ubrali upravo svu silu naj
ljepših i najiskrenijih pohvala.

Ali kruna ciele te zabave bilo je pri- 
suće dičnoga starine i preporoditelja Istre 
presv. Dr. Dinka Vitezića. Nakon što je vrli 
mladić gosp. I. G. u svom govoru spomenuo 
„Dom“ iztaknav svu važnost i zamašaj toga 
velebnoga spomenika, što ga svom rođjenom 
mjestu digao sam Dr. Vitezić, ustao je 
slavni starac, da i on prozbori sakupljenima 
koju rieč. „Bio je to hip, pišu „Obzoru* iz 
Vrbnika, u kome je mnogo srce zazeblo, 
nešto iz uzhićenja a nešto od straha za nje
govo zdravlje*.

I rekao je Dr. Vitezić:
„Kašalj, koji me mori već više nyeseci, 

zapriečuje me, da govorim, ali ne prepuštam 
prilike, a da slušaocima ne stavim na srce 
neke stvari. Častna gospodo! Vremena su 
za nas Slavene veoma ozbiljna i pogibeljna. 
Strašna sjeverna hobotnica razteže . svoje 
trakove preko slavenskih zemalja: Štajerske, 
Koruške, Kranjske, Istre, Banovine i Dal- 

I macije do Jadranskoga i Egejskoga mora. 



da pokroči do daleka istoka. I nas stanov
nike kvarnerskih otoka prilično je zakva
čila. U tom stanju stvari imamo se združiti 
u jedno kolo, da odolimo propasti. Radi 
toga treba da mi svi Slaveni bez razlike 
imena i vjere zajedno radimo, a u tom po
gledu neka nam bude primjerom naš velikan, 
slavni vladika Strossmayer- Sliedimo njegove 
stope, jer ćemo na taj način i to samo na 
taj način doći do žudjenoga cilja.

Mi pak Vrbničani, koji smo od vajkada 
bili gordi na braniku za naša sveta prava, 
koji smo n zadnje vrieme žalibože kao za- 
driemali, treba da se prenemo i da opet 
visoko podignemo naš stari barjak. U to 
ime kličem: „Cvao i napredovao naš staro
davni Vrbnik! Živili Vrbničani i hvala go
stima, koji su nas počastili!

Oduševljenje, kojim je bila popraćena 
ova duboka rieč nekadašnjega narodnoga 
zastupnika, bilo bi teško opisat.

Medjutim ■ mi želimo, da bi se velike 
želje našega Dr. Vitezića ispunile što prije. 
Ne samo to, već je naša želja, da ih on 
vidi ostvarane i da se onim istim pietetom, 
kojim on svuda i svagdje spominje velikog 
biskupa Strossmayera, vidi i sfim okružen 
cd svih istarskih Hrvata!

„Hrvatstvo* i — mi. U Zagrebu izlazi 
list, koji se zove „Hrvatstvo* i koji izpo- 
vieda stroga katolička načela. I naš „Nar. 
list“ izpovieda sa svoje strane stroga ka
tolička načela ... Po tom bi se moglo su
diti, da izmedju „Hrvatstva* i „Narodnog 
lista* ne postoji nikakva razlika. Ali ta raz
lika, ako je u suštini i dosta sićušna — 
ipak je. tu. Ona se sastoji u tome, što se 
mi nikako ne možemo zagrijati za ona dva 
tudjinska biskupa — nametnika, od kojih 
jedan na veliku našu nesreću pašuje u Po
reču a drugi-u Trstu. I ne samo što se mi 
ne možemo zagrijati za ona dva krvna 
dušmana svega što je doista hrvatsko u 
nas, već ih mi odkrivamo narodu u pravoj 
njihovoj slici, očitom namjerom —to mi ne 
tajimo — da se narod od njih odvrne.

Od tuda eto i jaz izmedj nas i zagre
bačkog „Hrvatstva*. Nego pošto se mi ne 
rado zadjevamo u tudje stvari, tako se mi 
nismo nikada ni doticali pisanja „Hrvatstva”. 
Pri tom smo ovako sudili: Kad „Hrvatstvo” 
piše i radi onako kako doista piše i radi, 
znak je, da ima tomu svoje razloge, recimo, 
svoju logiku. Crkva je sveta — biskupi su 
crkva •— ergo, biskupi su sveti, pa zvali se 
kako ih volja, Flappi ili' Nageli, svejedno.

Naše se pako premise tek u malome 
razlikuju: Crkva je sveta — biskupi su 
ljudi . . . I eto, naša krivnja nije, što mi 
ne možemo doći do zaključka, da su biskupi 
sveti odnosno — nepovredivi.

A da je to doista tako, dosta je za
viriti u djelovanje obiju biskupa.

To je djelovanje za naš narod ubi
tačno, ono je usredotočeno u razaranju 
svega, što se u našim crkvama kroz vje
kove čuvalo i . od tudjinske napasti s mukom 
obranilo. To djelovanje ubija i paralizuje u 
našoj jadnoj Istri sav narodni rad, obara u 
prah teško stečene plodove 35-godišnjeg 
nađčovječnog naprezanja oko oslobodjenja 
ovog jadnog našeg naroda. Neka „Hrvatstvo* 
zna, da nije nas ni prkos, ni mržnja, ni obiest 
nagnala na ovaj naš put, već ona krajnja 
bezobzirnost, kojom gnjave naša dva za ne
volju biskupa, naše svetinje.

Na tom putu mi nismo osamljeni. Uz 
nas stoji ogroman broj dobrih i umnih sve
ćenika, od kojih su mnogi pali žrtvom in
triga tih dvaju tudjinskih zloduha. A da 
je već doista i svećenicima samima dogorjelo 
do nokata, neka svjedoči i ova viest, što ju 
u zadnjem svojem broju priobćila nama 
svima mila „Naša Sloga”:

0 najnovijoj „jabuci* tršćansko-kopar- 
skoga biskupa piše nam župnik, rodoljub: 
Biskup Nagi pokazuje što je djelima. Diplo- 
maeijske karte je otvorio, te nas čeka ne 
budemo li se složno oprli, sudbina Porečko- 
puljske biskupije. Svećenstvo i svjetovnjaci 
moraju navalu složno odbiti, te stati bok uz 
bok, inače jaoh!

Ovoliko na razmišljanje onim puzav- 
cem, koji ližu batinu,.kojom kane izprebijati 
na smrt naš narod u Istri.

Ovoliko „Naša Sloga”. Naš „Narodni 
list” ne može da časnije vrši svoju rodo
ljubnu dužnost, van da ide bok uz bok, 
ruku uz ruku sa svojom majčicom „Slogom”.

A „Narodni list” će to činiti i una- 
pried, a da se pri tom ne dade smetati od 
nedostojnih navala, kojim ga je počastilo 
„Hrvatstvo”.

t Anton Tominić. Vriednoga rodoljuba 
i našega prijatelja gosp. Josipa Tominića u 
Lovranu zadesila je ove dane velika i teška 
nesreća. Umro mu je najme otac, čestiti sta
rina Anton Tominić. Ovo je već druga ne 
sreća, što našega prijatelja stizava u vrieme 
od nekoliko dana. Pred nekoliko vremena 
mu je najme umro brat Serafin, a sada 
ljubljen otac. Pokojnik bio je veliki po
štenjak i dobar čovjek. Bog ga pomilovao! 
Raztuženoj obitelji naše najiskrenije saučešće.

Veprinačke stvari. (Uredovni ispravak). 
Nije istina, da je samo „šarenjačka većina*, 
nego je istina, da je cielo općinsko zastupstvo 
u sjednici 14. septembra 1903 k IV-oj tački 
dnevnoga reda jednoglasno odlučilo „da se 
ima gradit vozna cesta iz Veprinca preko 
Poljan do erarske ceste v Ičićeh*.

Nije istina, da je u dosudjenju gradnje 
poduzetniku Vicku Đubroviću-Slocariću „od
lučilo prijateljstvo i morda još ča . . . . .“.

Nije istina da će općina za tu cestu 
„morat trošit tisuća i tisuća na leto.”

Nije istina da je općina za „kus ceste 
od Veprinca do Sv. Petra va Poljanah po
sudila 40 tisuć fijorini*, nego je istina da 
će se taj „kus ceste* isplatiti bez da općina 
učini niti helera duga a to svojimi sredstvi 
i pripomoću Slavne (!) Junte u Parencu.

Nije istina da „za cestu dalje. od Sv. 
Petra do'Ičić-a se misli za potrošak posudit 
60 tisuć fijorini*.

Nije istina „da će se ta posuda od 100 
tisuć forinti osegurat na veprinačku šumu*, 
nego je istina, da kada bi se i učinilo kakvu, 
posudu, ne bi za to bilo podloženo nikakvo 
općinsko imanje, dakle niti veprinačke šuma,

Nije istina da „ova cesta iz Veprinca 
jdo Ičić neće bit upravo od nikakove koristi • 
puku*, za to nije istina da je „pak smrtni 

•greh za takovu cestu trošit tolike tisuće”.
Nije istina da „će pak imet Veprin- 

čani. jednu nepotrebnu cestu, 100 tisuć duga 
i mogućnost, da radi tega duga izgube svoju 
lepu i bogatu šumu*.

Nije istina da „će talijanski partid bit 
propast veprinačkega puka*.

Nije istin^ da „župan i .talijanski suci 
vrte Veprinčane kako Talijan medveda na 
konope*.

Općinsko glavarstvo 
Veprinac, dne 6. Septembra 1904.

Načelnik: A. Stigličh'.

Opazka uredničtva. Vješt, koju ovdje 
ispravljaju po svoju šior Marchi i 
Štiglić, napisali smo u zadnjem broju 
na temelju podataka pouzdanog čovjeka 
iz veprinačke obćine. Znali smo i prije, 
da će Marchi ispravljati, nu, mi ipak 
vjerujemo našemu pouzdaniku.

Mjestne vješti.
Iz sjednice obćinskog zastupstva Vo- 

losko-Opatija. Subotu, dne 3. o. m. obdrža- 
vala se je sjednica obćinskog zastupstva u 
Voloskom. Na istoj bijaše medju ostalim za
ključeno, da se ima proširiti obćinski trg u 
Opatiji i u isti smjestiti ribarnicu. Pitanje 
gradnje obćinske ribarnice vuče se već ne
koliko godina. Kamogod se ju htjelo smje
stiti naišlo se na zaprieke sa strane susjeda 
\ političke oblasti. Na ovaj način kako je 
sada odlučeno, mislimo, da će pitanje biti 
riešeno na obće zadovoljstvo. Uslied naloga 
c. k. kotarskog školskog vjeća odlučilo se 
takodjer graditi ili nabaviti novu zgradu za 
pučku školu, pošto dosadanja, kako je obće- 
nito poznato, ne odgovara svojoj svrsi. Isto 
tako odlučilo se je kupiti zemljište Calista 
Raičić za gradnju nove obćinske vjećnice. 
Obćina je velikim troškom sagradila groblje 
za mrcine i stan za živodera. Na to obćinsko 
groblje dovažaju se mrcine iz drugih obćina, 
koje za isto nisu potrošile ništa. Zato je 

obćinsko zastupstvo na toj sjednici zaklju
čilo, da se imade platiti pristojba za za» 
kapanje blaga na obć. strvištu iz drugih 
obćina, i to za krupno blago K. 20, a za 
sitno blago K. 5 po glavi. Nadalje zaklju
čilo se je odposlati na vladu u Beč molbu 
za pomoć istarskomu pučanstvu radi slabe 
ljetine.

Krvavi čin u Opatiji. U petak na večer 
oko 11 sati htio je jedan financijalni stražar 
iz Volosko kriomice posjetit jednu služkinju, 
svoju Jjubovcu u Vila Grnber. Kućni sluga 
opazio ga i htio ga potjerati. Nastala iz
medju obojice prepirka tekom koje financir 
izvadi bajonet te udari svom silom kućnoga 
slugu po glavi tako, da mu je zadao težkn 
ranu.

Doktoru Constantiniju smrdi hrvatski 
jezik. Predprošli tjedan pjevalo je jedno na- 
politansko družtvo svake večeri u restau- 
rantu „Rosa* u Voloskom. Razumjeva se, 
da su Voloski Talijani pravi i krivi svake 
večeri bili na tih koncertih, a nije falio ni 
talijanski konsul na Voloskom Dr. Constan- 
tini. Na te koncerte hodili su i nekoji 
Hrvati Napuletani, koji rade samo, ,,per la 
fabbrica dell’ appetito”, hteli su na svoje 
koncerte primamit još više . Hrvata, pak je 
edna pjevačica neke večeri zapjevala jednu 

posve nedužnu hrvatsku pjesmu. Da ste vi- 
dili prisutnoga Dr. Constantina, kako se na 
to razljutio. Skočio je kako da ste ga uboli 
i crven kako rak išao je do pjevačice i 
rekao njoj, da nesmije pjevati hrvatski, jer 
da će se inače svi „del partito italiano* 
udaljiti. Oh, kako su ti naši Talijani fana
tični. Najnedužnija hrvatska pjesma truje 
njim krv — tako mrze naš jezik, riašu na
rodnost. Nu kad dodje k doktoru Constan
tiniju koji naš kmet, da mu dade dobitka 
onda ga Dr. Constantini ne pošalje ća, nego 
tuče s njim hrvatski koliko samo može, da 

.zasluži one hrvatske novce, koje će mu 
'kmet platit. Kad mu toliko smrdi hrvatski 
jezik zašto ne pošalje iz svoje pisarne sva
koga, koji mu tamo govori hrvatski? Zato 
ne, jer ako mu smrdi hrvatski jezik, ne 
smrde mu hrvatski novci. Nepošteni i bez- 
značajni su svi oni naši ljudi, koji takovomu 
neprijatelju našega roda i jezika daju - za- 
službe i dobitka. U ostalom mislimo, da 
mora i s tom njegovom talijanskom kul
turom slabo stojati, jer jedan izobražen 
čovjek ne bi takva šta u jednom javnom 
lokalu učinio, a ponajmanje u tudjem mjestu, 
gdje je samo gost. Mi smo sa svoje strane 
tako dobroćudni i bedasti, da se u‘svojoj 
kući od jednoga doklaćenoga tudjinca, koji 
je ovamo došao trbuhom za kruhom', pustimo 
vriedjat i zapovjeđat. Dok ne budemo po
čeli rabit šaka neće nas naši neprijatelji 
poštivat, pak govorili moraliste što hoće.

Svega po malo.
Delo u Ameriki. U Connesville u sjev. 

Americi (blizu Allegheny, Pa) gradi se puno 
novih koksovih peći i novih željeznica, te će 
tu biti zaposleno više tisuć radnika.

Izložbu u St. Louisu posjetilo je do 
15. augusta sedam milijuna osoba.

Izseljenici u Ameriku. Prošli tjedan iz- 
selilo se iz Rieke sa parobrodom Cunard- 
Linie „Papnonia” 1700 izseljenika u sje
vernu Ameriku. Putnici, koji idu sa paro
brodi Cunard-Lmie tuže se, da. su zlo
stavljani od vojske parobroda. Kapetani i 
mornari da ih Često krat tuču željeznim! 
palicami. Mi toga ne možemo da pravo vje
rujemo, ne, da ne bi smatrali Engleze za 
to sposobne, nego ne možemo razumiti, kako 
bi se dali putnici od mornara tući. Svakako 
bilo bi dobro, da se sazna čistu i pravu 
istinu.

Smrt bivšega Sultana. Dne 30. augusta 
o. god. umro je Hdiz-Kiosku u Carigrada, 
brat sađanjega sultana Murad, koji je pred 
28 godina bio skinut s prestolja i zatvoren, 
jer da je tobože slabouman. Dvadeset i 
osam godina živio je Murad u sužanjstvu.

Nove desetače. U obće je poznato, da 
se sadašnje krunske desetače lahko patvore, 
pa će biti radi toga uništene i nove pri- 

ugotovljene, i> to kako se čini još ove go
dina U jezikavnom pogledu neće biti na 
novih desetačah nikakve promjene, ostati će 
najme jedna strana madjarska, a na drugoj 
biti će svi jezici, kojimi se govori u našoj 
poli monarhije. Novine pišu, da će ertač ili 
risač narisati na novih desetačah lice kne- 
ginjice Roban, djevojčice izvanredne ljepote.

Američki dvoboj. Iz Budimpešte se javlja: 
Prije nekoliko dana nstrielil se je u jednom 
ovđješnjem hotelu 30-godišnji trgovac drvom 
Samojlo Sehwarz. Va sobe je nadjene pi
samce datirano iz Beča ovog sadržaja: 
„Očekujem, da ćete vi svoju dužnost doskora 
izpuniti.* Na pisamcu nije bil nitko pod- 
pisan. Sehwarzov brat primil je prije neko
liko dana od samoubojice pismo, u kojem 
niti javlja, da je pao žrtvom američkog 
dvoboja. Schwarz se je najme u jednoj ka
vani u Beču posvadil nedavno s nekim mla
dićem. Svadja se je na brzo pretvorila u 
tučnjavu. Posljedica toga bil je američki 
dvoboj i Schwarz je izvukal crnu kuglju. 
Bečko redarstvo je istragom ustanovilo, da 
je Scbwarzov protivnik neki 26-godišnji 
bivši tehničar Antun Gabor, ki je ovi dni 
iz Beča pobjegao ne zna se kud.

Spijoni. Talijanski financijalni stražari 
su uhvatili na talijanskom zemljištu kod 
Asiaga va kadorskih planina^ kapetana u 
austro-ugarskom glavnom štopu Soosa pl. 
Radoka radi toga, ča se je sumnjalo, da 
uhodari u vojničke svrhe. Sad se javlja, da 
se je iztragom izpostavila nedužnost kape
tana Soosa, i da je on odpraćen do austro- 
talijanske granice i pušten odmah na 
slobodu.

Vladivostok bez novinskog papira. Jedan 
ruski list, koji izlazi u Vladivostoku, pri- 
obćil je neki dan ovu viest: „Mi smo usta
novili, da u Vladivostoku nema više papira 
ja tiskanje novina i da ga nije moguće do- 
bavit iz Irkutska ni iz drugog kojeg mjesta, 
a da mu ciena ne bi mnogo više iznašala, 
nego li predplata za naš list. Mi smo uslied 
toga primorani s obzirom na naša mala 
sredstva, da za sada obustavimo izdavanje 
našeg lista*'

Biljka, koja kašlje. Poznato je, da ob- 
stoji bilina, ke jedu živine, kao kakova 
zvjer, ali nitko ne bi ni u snu pomislil, da 
u carstvu rastlina ima i biljaka, ke kašlju. 
Neki nemački učenjak pronašao je tu bilinu 
u Paraguayu i nekim predjelima Chilia. 
Dosta je, veli on, da se na stanovito 
ćutljivo mjesto te biline postavi zrno praška, 
da se uzmogne opaziti, kako se stabljika 
previja i rumeni, dok napokon malenim 
zvukom ne izbaci ono zrnce. Taj zvuk bio 
bi više sličan kihanju. nego kašlju, a to 
isto i mi radimo, kad na primjer nenavični 
stavimo duhana u nos . . .

Kinezki filozof. Poznati ruski ratni iz
vjestitelj Nemirović-Dančenko razgovarao se 
je o ratu s glasovitim kinezkim filozofom 
Otsa, koji je ovo rekao: „Sve će proći kao 
oblak na ljetnom nebu i Kina će ostati. I 
još hiljade godina postojat će Kina i bit će 
vama nerazumljiva i tudja, kao što ste vi 
Kini nerazumljivi i tudji. Naša snaga leži u 
našem miru i u našoj strpljivosti. Svi su 
vaši napori nama neshvatljivi. Smrt prati 
svakoga i samo jedan pravi put postoji na 
zemlji — a to je put, koji vodi grobu. 
Grobni humak pred nama i jedan takav 
humak za nama, a izmedju toga kratak 
pedalj života — pa zar se je vriedno radi 
toga tako uzrujavati i mučiti. Kad ponesem 
svoj stolac u vrt i vidim kroz moje ruže 
sunce, gdje tone u more, ne želim sebi tada 
ništa više. A sve kad bih bio car čitave 
Kine, ne bih mogao biti oprošten noći, koja 
sliedi iza zapada sunca.

Gdje je Kiofač? Bečki listovi priobćuju 
viest, da se ništa nezha o češkom zastup
niku u carevinskom vieću Klofaču, koji je 
prije nekoliko mjeseci ođputovao na ratište 
u južnoj Mandžuriji. Ima najme nekoliko 
tjedana, da od rečenoga zaatupnika nije 
stigla ni jedna viest.

Dativu), ■edju »»prnjo« nipko« 
dauika i japanskoj Ministra rata. Cuopis 
.Japan Mail“ donio je ovu animira rieet: 
Supruga ili kako je vjerojatnije, »ada ade-



u kome moli ministra, da joj javi, što je sa 
njenim mužem. Gospođja Natalija Sergjevna 
je najme đočnla da su poslije propasti ruskog 
— torpedolovca „Stereguščij1* Japanci spa
sili dio ruske posade i zato se slabo nada, 
da bi njezin muž mogao biti m*»dju spaše
nima. U pismu pripovieda, kako je dva 
mjeseca ležala od brige i uzrujanosti i moli 
admirala, da joj se smiluje. Dugo se ska
njivala, bili pismo napisala, jer joj je fran- 
cnzki poslanik govorio, da po svoj prilici 
nače dobiti odgovora. Ali kad je pomislila, 
kako Japanci čovječno postupaju sruskimi 
ranjenicima, ne može vjerovati, da njena 
molba ne bi bila uslišana. Možda se to pro
tivi — piše dalje — ratnim naredbama, da 
zarobljenik obći bilo s kim god. izvana. U 
tom slučaju- ona obećaje, da svomu suprugu 
sve dok je zarobljen, neće ni rieči napisati 
— samo kad bi mogla doznati, da je još 

. na životu. Japanski ministar Jamamoto na
ložio je svome tajniku Ideu da pošlje od
govor u ruskom jeziku. U tom pismu crta 
potanko nesreću ,,Stereguščija“, nastojanje 
Japanaca, da spase momčad, te kako im je 
pošlo za rukom, da pruže četvorici pomoć, 
ali u to da je nadošao ruski brod, te ovi 
moradoše uzmaći. Javlja dalje, da je za
povjednik torpeda bio medju prvima, koji 
poginuše onoga dana. Pismo admirala Jama- 
mote svršava sa izražajem najvećeg ču- 
djenja nad smjelošću i hrabrim držanjem i 
izvrsivanjen dužnosti, koje je pokazala ruska 
posada u boju protiv brojem silnijeg ne
prijatelja. Gospođji Nataliji Sergjevnoj iz
razio je admiral svoje iskreno saučešće nad 
njenom gorkom sudbinom.

Bieg princeze Lujze Koburžke. Nje
mačke novine donose neprestano po ciele 
stranice o biegu te stare parte kao da se 
•dogodio kakav prevažan dogodjaj, koji bi 
djelovao na dalnji razvoj čovječanstva. Do
nose sve potankosti biega, dok se za njih 
nezna, kamo su izčeznuli. Misli se, da su u 
Švicarskoj ili da su stupili već na francuzko 
tlo.« Kakav će to da bude put, to neka Bog 
zna, jer novčano vrlo slabo stoje. Po nekim 
viestima jedni tvrde, da je princesa za 
sobom poniela dragocjenosti u vriednosti od 
5000 kruna i nekoliko stotina kruna u go
tovu novcu a drugi opet, da cjelokupna 
vriednost iznosi 800.000 mar. A to je, na
ravski za ovako visoki sviet, bagatela bez 
vriednosti. A put će biti svakako dug ’ i 
skup, pa makar se kamo okrenula. Nego, 
vješto izvedoše svoj čin; iza sebe zametoše 
posve trag. Brzojavi dolaze sa sviju strana, 
ali jedan se protivi drugomu. Tako iz Češke 
brzojavljaju, da se je princesa Lujza u 
sriedu u noći provezla automobilom kroz 
Asch pravcem prema Franzensbadu. Ali 
odma iza toga stiže brzojav iz Pariza: 
„Ovamo je došla princesa Lujza automo- 
bilom“. Pripovieda se, da je nadporučuik 
Matačić još prije nedjelju dana priredio u 
Parizu sve potrebito za dolazak princesin. 
Ali odma eto druge viesti, da sva njuškanja 
i nastojanja, kako da se princesi udje u 
trag u Parizu, ostaju bezuspješna, te se 
kombinira, da je princesi cilj puta Švicarska. 
— Dalje potankosti biega: Za sigurno se 
znade, da je Matačić bio u kupatilu Elsteru, 
ali da se tako mudro znao čuvati, da je 
ostao neopažen. Sveobće se u Elsteru misli, 
da je Matačić imao pomoćnicu u sobarici 
hotela, koja je cielo vrieme bila posrednica 
izmeđju njega i princese, te nosila listove. 
Tako su mogli lako, da se valjano dogovore 
o biegu. Kako je princesa pobjegla iz 
dvorca na cestu, pogovara se opet dru
gačije. Veli se, da je u prvom početku bje
žanja igrao glavnu ulogu „gospodin iz 

imenom Veitzer, koji je u istom

je izmakla princeza. Vrata vrta 
te izašla na ulicu, gdje 

>il i tako ostavila Elster. 
a je u tomu poslu imao 

Oršić iz Beča, sinovac

M__________________
- „gospodin is Gradca" Josip V.itzar, 

dakl« gospodin Ordič nikako nije mogao biti 
HMđjn njima. (Razumije ae: tako se pogo- 
vara do danas. Sutra će već možda u auto
mobilu bit i tri gospodina, a onda je mjesta 
i za gospodina Oršića.)

Bieg se spremao odavna. Jedna viest 
veli, da je parižki , Journal4 dao Matačiću 
na razpolaganje novaca i dva automobila. 
Direktor ,,Journala“, Henrik de Noussaune, 
odputovao je sam u Draždjane i u Kosvigu 
se sastao s princesom. On veli, da je prin- 
cesa u sasvim normalnom stanju. U isto 
doba bio je Matačić u Beču, gdje je svojski 
sve spremao za bieg.

„Berliner Tagebl.“ donosi viest, da su 
u Hofu (mjesto udaljeno 21 km. od Elstera) 
rano u jutro bile dvie dame i dva gospo
dina, ali ne na automobilu, nego u kočiji.

Nego jedno je stalno: da je u visokim 
krugovima ovaj bieg proizveo silnu depre
siju. Naravski, da se misli i o kazni Ma- 
tačićevoj. Po zakonu njemačkom ne može 
on biti sudjen, ali po austrijskom zakonu i 
to po § 96. drž. zakona, koji veli, da je 
krivac onaj, koji zavede tudju ženu, pa 
makar i njenom voljom, može biti sudjen.

U tu svihu odputovaše pred nekoliko 
dana tri kriminalna činovnika iz Draždjana 
u Švicarsku, da traže princesa. U Dražnja- 
nima se naime misli za sigurno, da je svrha 
puta bila Švicarska.' Da li će Švicarska iz
ručiti bjegunce radi takovih gluparija, to je 
drugo pitanje.

Princesi je 46 godina, te ima već siedu 
kosu. Kako se vidi, nije doba za ljubavna 
bježanja.

Jstarske narodne poslovice.
(Sabrao: Josip A. Kraljić.)

Iz Sovinjaka kod Buzeta.
1 Kega srce, ne boli, oči ga ne plačejo.

Blaženi obrečeni a ne storeni.’)
Lagje je raspartid en2) pun kotu3) olit 

nego ene kokoše.
Brek je već vesel da se skuha ena 

glava od škopca, nego en pun kotu olit.
Kada ima vol tri leta, jima samo tri 

noge, kada jima štiri leta, jima sve štiri noge.
Noben4) ne zna kaj jima, dokle to kaj 

jima ne zgubi.
Ki jima škare i platno reže puli ona 

banda kis) će.
Svaki ki želi bit puli jasle, oni rado ji.
Kaj mačka rodi, mise lovi;
Ni za ćića barka.

. *) Blagb krivo patvorenim, jer će im se ugled 
čim im nedužnost dodje na vidjelo, povećati; 
-) Jedan; *) Kotao; 4) Nitko; *) Ki, kod koje.

Gospodarske vješti.
Uredimo konobe!

(Nastavak.)
Ne smije se nikada sumporati bačvu 

prije nego će se staviti u nju mlado vino, 
jer mu se tim zaprieči vriepje. Vino najme 
vrije i iza toga što je bilo otočeno, pretva- 
rajuć tim svoj slador u žestu ili alkohol. 
Sumpor prekida vrienje, te vino pridrži 
sladčinu i nesazrijeva.

Jesmo li nabavili novu bačvu, treba 
da joj otmemo duh po drvu, jer će ga inače i 
vino primiti. Za to imamo više načina. Naj
bolje je napuniti bačvu vodenom parom, al 
to je kod naših malih posjednika ne moguće, 
jer se za to hoće parni stroj.

Shodan je način, da se dobro i po
svuda opere bačvu vrelom vodom, u kojoj 
ima dosta razstopljene kuhinjske soli. Iza 
vrele vode ju se dobro opere hladnom vodom 
i se ulije na svakih 200 litara sadržine 
bačve litar dobrog vi uskog alkohola iliti 
špirita, ili litar zdravog, jakog, bielog vina. 
Mjesto kuhinjske soli može se uzeti na 10 
litara vode 1 kg. sode. Kod svega toga

Tko je kod mora može oteti bačvi duh po 
drvu napuniv ju morem i đržeć ju tako viče 
dana. More se ima svaki dan mienjati. I kod 
ovog načina treba bačvu oprati poslije 
hladnom vodom. Dobro je takodjer, da ju se 
zatim opljahne vinskim špiritom ili bielim 
vinom, kako smo gore rekli.

Kada vinsko posudje nije dobro uz- 
čuvamo, a to je žalibože jako često, prime 
duh, koji se pak vrlo lahko prenese na 
vino. Mučimo se cielu godinu oko trsa 
režuć ga, okopavajuć, vežuć, sumporavajuć, 
škropeć itd. a kad donesemo njegovu ple
menitu kaplju u konobu, ne gledamo kamo 
ju ulijemo, nego ju smjestimo u posudje po
kvareno s bog našega nemara, te tim izgu
bimo cielu godišnju muku. To je grieh ne
oprostiv 1

Slabo čuvano posudje se najlaglje uz- 
octi iliti skisa ili pak spljesni.

Octen se duh odstrani peruć bačvu 
više puta vrelom vodom, ili vrelom lušijom, 
ili vrelom vodom u koju se rastopilo 3 do 
5 kg. šode na 100 litara vode. Tom vodom 
•treba dobro oprati i oribati posudu, pak ju 
oprati hladnom vodom, pustiti da se osuši i 
onda začepiti. Kad je octen duh malo jači 
uzmimo živa vapna, metnimo ga na dno 
bačve, poškropimo ga malo vodom i zatvo
rimo bačvu dobro, da ne može zrak ni van 
ni nutar. Tako neka ostane nekoliko ura. 
Poslije otvorimo, dolijrao još vode i pobielimo 
vapnom svu bačvu iz nutra, a 
operirao sve vodom.

na koncu

Duh po pljesni ili mufi, ako nije jak, 
dade se odstraniti peruć bačvu vodom u
koju se ulilo 3% sumporne kiseline. Dobije 
ju se u drogerijah. To se postigne i mažuć 
više puta bačvu sa kistom iliti penelom 
umočenim u ulju od masline. Najprije od
stranimo vas srieč ili gripulu i ju pomno 
operirao, a da se brzo osuši i malko stepli 
metnimo unutar žeravice na šerpinji (padeli) 
ili na čem drugom. Onda uzmimo zdrava, 
maslinova ulja i jedan kist (penel), pa lahko 
namažimo uljem svu bačvu iznutra. To uljfi 
odstrani pljesan i u samih dužicah. Takovd 
bačvu može se uporabiti, ako ju se i ne 
opere, al je bolje oprati ju prije lušijom, 
pak čistom vodom. Tim se sve ulje opere 
s bačve.

Oteti ćemo bačvi duh po pljesni ta
kodjer sa običnom gorušicom (senape). Na 
svaki hektolitar sadržine bačve uzmimo 10 
dekagrama gorušice i bacimo ju u bačvu. 
Tako nam je jedan kilogram dosta za bačvu 
od 10 hektolitra. Medjutim metnimo na 
oganj tepliti nešto vode i kad je ona dobro 
uzavrela izlijmo je po dva litra i pol na 
svakih 10 deka gorušice i zatvorimo dobro 
bačvu, tako neka ostane dva tari dana. 
Nakon malo vremena viditi ćemo kao da se 
bačva poti i tim tjera mapu ili pliesan van. 
Kad ju otvorimo, operirao ju dobro čistom 
vodom i ša nešto špirita, pa smo gotovi. 
Taj je način jeftin i lahak.

Ako je pljesan stara i duh njezin jak, 
moramo se uteći dušičnoj .pari, da ga od
stranimo. To je vrlo lahko.

(Sliedi.)

Ladrun (othiorhyncus; slov.: trsci 
rjlčkar; talij.: otiorinco, ladrone; njemački: 
Nascher) je svakomu vinogradaru dobro po
znata buba. Ona je nešto veća od sipavice 
(trsotoča), boje smedje sa sivkastimi piknjami 
i crtami po tielu. Ima rilće kratko i debelo, 
a na njemu dva ticala. Kako smo rekli, 
sipavica ima rilce dugo i tanko.

Pojavlja se prije moljca i prije vinova 
savijača, izjedajuć pupove. Najedeni pupovi 
izgledaju kao izgoreni, kašnje se osuše i 
se taru kako suho lišće od.duhana Kad je 
lišće već odraslo nije toliko štetan, kao kod 
pupova, premda zna i njega dobro obrstiti.

Svoj pogubni posao obavlja po noći, 
odmah iza zapada sunca, dočim se po danu 
sakriva.

Dok postane pravom bubom predje od 
jaja napred sve oblike kako i sipavica. Po
loži jaje iz kojeg se izvali ličinka t. j. crv 
bez nogu, od ličinke postane kukuljicom, a 
od kukuljice bubom.

Nanaša štete takodjer kako ličinka, 
izjedajuć žile, al ne toliko kako buba.

Načina, kojimi se tamani ima više.
U Grčkoj običaju poplaviti vođom cio 

vinograd. Kod nas to nije moguće. U Ugar
skoj je jedan vinogradar polagao medju 
trsje kratka, debela stabla i oblagao je 
hrašćem; tu bi se sakupile bube i on bi je 
pohvatao. Drugi preporuča; da se okopava 
zemlju i pobiru ličinke, što se u njoj kriju. 
Za pobiranje tih ličinka dobro je kod oko- 
pavanja primamiti u vinograd kokoši i pu
rane. Oni su vilo lakomi na nje i pozoblju 
jih silan broj.

Preporučuju nekoji, neka se deblo 
loze u obliku prstena namaze dobro prilje- 
pivom stvari, gdje će bube, izlazeč pod večer 
na hranu, ostati priljepljene.

Nekoji običaju sa uspjehom postaviti 
na dno loze ili ju po dno obložiti raznimi 
trovami, medju koje se buba po danu skrije 
i onda ju se hvata.

U Italiji ju hvataju po noći, obilazeć 
svjetiljkom vinograd, te stresuć loze nadr _ 
otvoreni kišobran, u koji bube popađaju.

Jedan Francez opet hvali uštrcanje 
sumpornog ugljika u zemlju onako, kako 
smo to kazali u članku o filokseri.

U Dalmaciji pak hvataju ,,ladrune“ sa 
tanjuri. Uzmu jedan tanjur na pol razpo- 
lovljen sa škuljom u sredini, širokom koliko 
je loža na dnu debela. Postave ga okre- 
njena na dole na zemlju po dno loze i puste 
ga tako preko noći. Sliedećega jutra dignu 
ga i nadju pod njim veliki broj pohvatanih 
buba, što su se onde bile skrila Tko nema 
tanjura, 'poreda okolo loze gladka kamenja 
razna oblika i razne veličine, pa postigne 
isto. Pohvatane ,,ladrune“ se dobro opari 
ili izgori.

Dobre pomagačice u borbi proti njima 
su nam žabe krastače, koje se njima rado 
hrane. Dobro bi stoga skopati u vinogradu 
nekoliko malih jama, koje bi se proljetnim! 
kišami napunile vodom i upriličile, da mogu 
u njih žabe jaja polagati i živiti.

Ladruni napadaju takodjer breskve, 
jagode, šparoge, a najradje Ijekariču (erba 
spagna). Zato jih se može od vinograda od
vratiti, ako se tik njega posije priličan 
prostor sa Ijekavicom, te se jih ondje hvata 
i ubija.

Mi bi rekli, da je dalmatinski način 
najjednostavniji i najpraktičniji, a u ostalom, 
kad je sila, svatko će naći sebi način kojim 
će ladrune najbrže i najlaglje pohvatati.

Zadnje vješti.
Lavov. Ministar predsjednik dr. Kčrber 

putuje po Galiciji, tobože da se sam osvedoči 
o potrebama one zemlje. Nego to potovanje 
ima drugu svrhu. Dr. Kčrber bi se naime 
otel -prilastit Poljakom, da ga va bečkem 
parlamente pomoru i podupru. Reć bi, da su 
mu se te nade zbersile, zač Poljaci nisu se 
ni s jednom besedom izjavili da misle Kčrberu 
bit od pomoći.

Berlin. Sin uemškega Gesara i nasliednik 
priestolja zaručit se je s Meklemburškom 
princezom Ceciliom.

Rusko-Japanski rat
Mandžurija. Na sjeveru Mandžurije Rusi 

se polako povlače nazad. Moguće je, da se 
povuku sve do Karbina. Kuroki im je otel 
na put stat i presjeć njim dalnje prodiranje 
ma su ga Busi potukli i suzbiti. Japanci su 
u bitci kod Liaojana imeli najmanje dva 
puta toliko gubitaka koliko Rusi, premda je 
Rusa bilo puno manje nego li njih. I to zovu 
neke novine „vittoria giapponese" !

Port-Artur I neprijatelji Rusije moraju 
pognut glavu pred junačtvom ča ga iskazuju 
Rusi va zaprtem Port-Arture. Dan na dan 
bombarduju Japanci tu tvrdjn, navaljuju na 
nju ali bez koristi. Pred malo dan bila je 
ponovno navala na Port-Artur. Tom prigodom 
poginulo je najmanje 8000 Japanaca. .

Vojska va Port-Arture se drži čvrste 
i veselo. Njoj ne fali ni municije ni hrane. 
I ovi đni je va Port-Artur došal parobrod 

M
blokada oko Port-Artura ne vredi pipi tabaka.
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Javna zahvala.
Svoj rodbini, prijateljima i znancima, koji su nam prigodom smrti 

našega nezaboravnoga otca odnosno djeda

Antona Tominića
izrazili svoje saučešće i pokojniku, sprovodivši ga do hladnoga groba, izka- 
zali posliednju počast, budi ovim izražena najdublja zahvala..

Posebice pako hvalimo svoj onoj gospodi, koja su s vjencima okitili 
lies, te liepa hvala čast gg. svećenicima, kaošto i onima, koji su dobrohotno 
nosili duplire ili kako drugačije doprinieli, da sprovod što svečanije izpaue.

Bog plati svima! 5
Lovran, dne 5. rujna 1904.

Raztužena obitelj.

——
Br. 3726.

Slazpis natječaja.
Usljed jednoglasnog zaključka obćinskog 

zastupstva od 17. augusta 1904. razpisuje 
se ovime natječaj na mjesto tajnika kod ove 
obćine, sa godišnjom plaćom od 1600 kruna, 
eventualno i na mjesto kanceliste, sa go
dišnjom plaćom od 1000 kruna, koja će se 
dotičnima izplaćivati u anticipatnih mje
sečnih obrocih, iz ovdašnje obćinske bla
gajne.

Izmedju molitelja dati će se prednost 
onima, koji se izkažu sa podpunom praksom 
u obćinskim poslovima, dotično onima, koji 
u kojoj god obćini službuju.

Od molitelja traži se podpuno pozna
vanje hrvatskoga, kao uredovnoga, po mo
gućnosti talijanskoga i njemačkoga jezika. 
Molbe neka se podpisanome pripošalju do 
7. septembra 1904.

Kastav, dne 18. augusta 1904.

Obćinsko glavarstvo
načelnik:

Jelužić.

Ogla®.
U nedelju na 14. augusta t. g. otvorio sam 

u svojoj novoj kući na Fortici (Anrora-Hohe( 
kod Varljeni

VT* Restauraciju
Ista će biti obskrbljena izvrstnim do

maćim i dalmatinskim vinom, nadalje friškom 
pivom i dobrim svakovrstnim jelom.

Slavnomu obćinstvu preporuča se za 
što veći i brojniji posjet.

Franjo Schlesinger
—= zlatap i dpaguljap =—

Opatija - Vila Rudoudtz 

prodaje svakovrstne zlatne i srebrne pred
mete u najfinijoj i najmodernijoj izradbi, po 
najnižim cienam. ■— Preuzima sve u tu struku 
zasjecajuće radnje i popravke, te ih izvršuje 

brzo, solidno i jeftino.
Promjenjuje stare zlatne-i srebrne predmete 

za nove uz vrlo povoljne uvjete.

U životu nikad više
! ovako riedke zgode
500 komada sarpo for. 1 -95.

Krasna pozlaćena i dobro iduća ura, 3 god. 
garancije, sa prikladnim lancem, 1 modema svilena 
kravata za gospodu, 2 kom. najfinijih žepnih rubaca, 
1 đražestan prsten za gospodu sa imit. dragim .ka
menom, 1 kožna novčarka, 1 krasno žepno ogledalo, 
1 par dugmadi za manšete, 3 dugmeta 3a prsa, sve 
3°/o doublč zlato, sa patentiranim zatvaranjem, 1 
prima pisaća sprava od nikle, 1 album sa najljepšim 
slikama na svietu, 1 elegantna parižka pribadača za 
gospođje (Novost), 1 par bontona od similibriljanta, 
vrlo trajni, 5 šaljivih predmeta na veliko veselje za 
staro i mlado, 20 važnih predmeta za dopisivanje i 
još 400 različitih predmeta vrlo potrebnih u kući. 
Sve skupa, sa urom, koja sama ove novce vriedi, stoji 
samo for. 1'95. Šalje se pouzećem ili da se novac 
unapried pošalje.

Bečko glavno skladište

P. LUST, KRAKOV br. 116.
NB. Za neodgovarajuće šalje se novac natrag.
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»alsaparilja sirup (Dopurativ)
Za. proljetnu kuru preporuča se najtoplije pravi ■trup od salsaparilj« kao 

osvježtguće i krv čisteće sredstvo. — Jedino sirupom od salsaparllje (Sciroppo di 
Salsapariglia), koji se na poseban način iz najbolje vrsti koriena od salsaparilje pravi, 
može se postići dobar uspjeh.

Pravi sirup od salsaparilje izvrstan je liek proti svim kožnim bolestima, reu
matizmu, skrefulam, pvkvarenoj krvi, sapokllni, hemoroldima, osobito pako proti 
siflllstl6kim i veneričkim bolestima. — Prodaje se u bocama od 2 kruno; onda od 
K. 3 ili u dvostrukim bocama od 6 kruna.

Pilule od željeza i Haemola
Ove su pilule od neprocienjivo blagotvornog djelovanja proti najrazličnijim bolestima, 

a osobito proti: slobodi, bliodostl, pomanjkanju krvi, nervoznosti, vrtoglavici itd. 
itd. Izvrstuo pak djeluje kod pokvarenosti krvi i glavobolje, kao što su blagotvorne i 
kod oporavljanja iza duge bolesti. Preporučuju se kod sveobće slabosti, osobito za mlađe 
žene i djevojke pri pomanjkanju krvi. Ove pilule imaju i prednost, koja je od velike 
koristi i važnosti, naime, da se veoma lahku jizimaju, a pri svom raztvaranju u Želudcu ne 
prouzrokuju nikakove boli. Zdravlje se podpunoma povraća odmah iza kratke i savjestne 
uporabe. Izvrstno i zaista blagotvorno djelovanje, ovih željeznih pilula zasvjeđočavaju mnoge 
priznanice i pohvale ozdravljenika iz bliza i daleka,: Svaka ikatuljioa sadržaje 100 
(sto) ovakovih pilula, a ciena jednoj škatuljici je 2 krune.

Prah proti gnojenju nogu.
Ovaj prah jest izvrstno sredstvo proti znojeqju nogu, up^a znoj, te na taj način 

preprieči ranjavost nogu 1 i oduzimlje im neugodni miris. Ciena jedne škatuljice K 1.
CEROT proti kurjim očima.

Ovaj je @orot svestrano priznat kao jedini i sjegurni liek proti ^kurjim očima. 
Samo npotrebljavanjem ovog licka može se čovjek riešiti za kratko vrierne ove neugodne 
bolesti.

Prodaje se komad po 40 fllira.
Poštanske naručbe ođpremaju se odmah.

Ovi spotribnuti llekovi dobivaju se jedino u ljekarni

Majke Božje od pomoći (Alla Madonna dell’ aiuto)
ADOLFA SCHINDLERA

KJci Hlecl, via Mercati, S tjnneny.
NB. Takodjer se u ovoj ljekarni recepti (Ijeenički prepisi) točno i savjestno 

1 priređuje.
•_______________________________________ ;----------1

je u Ameriku!

L. Mašek i drug-Zagreb
Putovanje u Ameriku III. razred iz Zagreba u New-Vork 

for. 65 sa brzim parobrodima prevoz preko mora 7—8 dana.
Izvrstna obskrba. Ođprema putnika iz Zagreba svake nadelje.

Ivan Uljanić.

4 para cipela
prodaje se dok ima zalihe za tu nizku ciena 
uslijed nabave velike množine: 1 par mužkih 
cipela, 1 par ženskih cipela iz žute ili crne 
kože za zavezati (Schnurrschuhe), sa jakimi 
okovanimi pođplati, najnovijeg kroja; na
dalje 1 par mužkih, 1 par ženskih modernih 
cipela, veoma elegantno izradjenih, lahkih, 
sva 4 para samo za K. 5 50. Kod naručbe 

dosta je navesti duljinu.
Ra zašilje se pouzećem : Exportna trgovina 

cipela.
A. Gelb,Krakov br. U7.

„Narodni list“ prodaje se kod:
Ivana JTomaalć i Felice . Tatina u Opatiji; 
Andra Blečić i Marija pl. Marzthal u Vo
loskom ; Josipa Rubinić u Mošćenicah; Vinka 
Mavrićić u Dragi; Frana Bassan u Lovranu; 
Antonije Priskić u Iki; Vjekoslava Kinkeja 
u RukavcuDinka Spinčić u Mihotićih; Frana 
Ferranda u Matuljih; Ivana Vlah-Vičić u Tri- 
najstićiii; Ljudevita Jeluiič u Kastvu; Antona 
Saršon-lvančić Sv. Matej; Vladimir Fiamin 
Križišće (Opatija); Franjo Rrajan u Srdoči

Sv. Križ; Ante Bertoša u Pazinu. -

•r- Pojedini broj stoji 6 filira.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Koji od naših trgo

vaca želi preuzeti u 
svojoj trgovini razpro- 
daju „Narodnoga lista" 
uz primjereni dobitak,

Što ne odgovara može se promieniti 
ili natrag poslati, te se novac vraća, radi 
toga nema nikakove pogibelji. • uredništvu.

Odgovorni urednik: Petar Rubinić.

Maćelt i drug
ZAGREB, Preradovićev trg 8.

Posujilnica u Voloskom
registrana zadruga na ograničeno jamčenjea

I Prima novac na štednju od svakoga, te plaća od istoga 4 7,*/o ka’ *
) mata, čisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plaća posujilnica sama. (
) Vraća na Štednu uložene iznose bez odpovjedi, pridržaje si ipak (
a u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga statuta. ।
। Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje- ( 
। niče i zadužnice, uz garanciju.
। Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i ( 
[ od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Društvena pisama i blagajna nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni
I > Dra. Janežiča u Voloskom. 1
| ) Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežiča, Dr. I. I 
j ) Pošćića, Dra. A. Stangera i Dra. M. Trinajstića u Voloskom.
r ) Novčani promet u god. 1903 iznašao je K 2777.869*20 — Uloženo i 
< ) je bilo u posujilnici god. 1903 K 862.576*14

OSSS—
Tiskara V.


